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Returning the Torah
Returning the Torah to the ark 
may be a bittersweet moment. 
On the one hand, we may 
feel satisfaction that we have 
been instructed through the 
Torah service, that we have 
read its teaching and engaged 
with it; on the other hand, 
we may feel that we have not 
had enough, that a friend 
is leaving us, as if returning 
home after having spent just 
an hour with us. Perhaps that 
is why so many of the verses 
chosen for this moment are 
those of longing—longing for 
redemption, longing for a time 
gone by. Equally, there is the 
knowledge that the Torah is a 
scroll, that there are chapters 
now hidden that have yet to 
be unrolled. What we have 
glimpsed is only a partial view 
of the Teaching; more is yet to 
be revealed.
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The Torah scroll is placed in the ark. Personal meditations, 
such as those found on page 169, may also be recited here.

Whenever the ark was set down, Moses would say:
ADONAI, may You dwell among the myriad families of the  
 people Israel.
Return, ADONAI, to Your sanctuary, You and Your glorious ark.
Let Your priests be robed in righteousness, 
 and Your faithful sing for joy.
For the sake of David, Your servant, 
 do not turn away from Your anointed.
▶ I have given you a precious inheritance: 
 do not forsake My teaching.
It is a tree of life for those who grasp it, 
 and all who hold onto it are blessed.
Its ways are pleasant, and all its paths are peace.
Turn us toward You, ADONAI, and we will return to You; 
 make our days seem fresh, as they once were.
▶ Ki lekah|.| tov natati lakhem, torati al ta·azovu. 
Etz h|.|ayim hi la-mah|.|azikim bah, v’tom’kheha me’ushar.
D’rakheha darkhei no·am, v’khol n’tivoteha shalom.
Hashiveinu Adonai eilekha v’nashuvah, h|.|adesh yameinu k’kedem.

The ark is closed.

H|.|atzi Kaddish
Leader:

May God’s great name be exalted and hallowed throughout 
the created world, as is God’s wish. May God’s sovereignty  
soon be established, in your lifetime and in your days, and in  
the days of all the house of Israel. And we say: Amen.

Congregation and Leader:

May God’s great name be acknowledged forever and ever! 
Y’hei sh’meih raba m’varakh l’alam u-l’almei almaya.

Leader:

May the name of the Holy One be acknowledged and  
cele brated, lauded and worshipped, exalted and honored,  
extolled and acclaimed—though God, who is blessed,  
b’rikh hu, is truly [on Shabbat Shuvah we add: far] beyond all  
acknowledgment and praise, or any expressions of  
gratitude or consolation ever spoken in the world.  
And we say: Amen.

The Torah scroll is placed in the ark. Personal meditations, 
such as those found on page 169, may also be recited here.

בוֹת אַלְפֵי יִשְׂרָאֵל. ה יהוה רִב� וּבְנֻחֹה יֹאמַר: שׁוּבָֽ
ךָ, אַתָּה וַאֲרוֹן עֻזֶּֽךָ. ה יהוה לִמְנוּחָתֶֽ קוּמָֽ

רַנֵּֽנוּ. יךָ י� דֶק, וַחֲסִידֶֽ שׁוּ צֶֽ כֹּהֲנֶֽיךָ יִלְבּ�
ךָ. שִׁיחֶֽ נֵי מ� ךָ, אַל תָּשֵׁב פּ� בַּעֲבוּר דָּוִד עַבְדֶּֽ

בוּ. תִּי לָכֶם, תּוֹרָתִי אַל תַּעֲזֹֽ ◀ כִּי לֶֽקַח טוֹב נָתַֽ
אֻשָּׁר. יהָ	מ� כֶֽ תֹמ� עֵץ	חַיִּים	הִיא	לַמַּחֲזִיקִים	בָּהּ,	ו�

יהָ	שָׁלוֹם. תִיבוֹתֶֽ כׇל־נ� עַם,	ו� יהָ	דַרְכֵי	נֹֽ רָכֶֽ דּ�
דֶם. קֶֽ ינוּ	כּ� נָשֽׁוּבָה,	חַדֵּשׁ	יָמֵֽ נוּ	יהוה	אֵלֶֽיךָ	ו� הֲשִׁיבֵֽ

The ark is closed.

חֲצִי קַדִּישׁ
Leader:

רָא, כִּרְעוּתֵהּ,  מָא דִּי ב� עָל� מֵהּ רַבָּא, בּ� יִתְקַדַּשׁ שׁ� יִתְגַּדַּל ו�
כׇל־בֵּית  חַיֵּיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן וּבְחַיֵּי ד� יַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ בּ� ו�

אִמְרוּ אָמֵן.  יִשְׂרָאֵל, בַּעֲגָלָא וּבִזְמַן קָרִיב, ו�
Congregation and Leader:

מַיָּא. מֵי	עָל� עָלַם	וּלְעָל� בָרַךְ	ל� מֵהּ	רַבָּא	מ� הֵא	שׁ�  י�
Leader:

יִתְנַשֵּׂא  יִתְרוֹמַם ו� יִתְפָּאַר ו� יִשְׁתַּבַּח ו�  יִתְבָּרַךְ ו�
רִיךְ	הוּא, קֻדְשָׁא, בּ� מֵהּ דּ� יִתְהַלַּל שׁ� יִתְעַלֶּה ו� יִתְהַדַּר ו� ו�

]on Shabbat Shuvah we substitute: לָּא מִכׇּל־ עֵֽ לָּא ל� עֵֽ לָּא מִן כׇּל־ ]ל� עֵֽ ל�
מָא,  עָל� נֶחָמָתָא דַּאֲמִירָן בּ� חָתָא ו� שִׁירָתָא תֻּשְׁבּ� בִּרְכָתָא ו�

אִמְרוּ אָמֵן. ו�

Whenever the ark was 
set down וּבְנֻחֹה יֹאמַר. 
Numbers 10:36. As the 
Torah completes its circuit 
through the synagogue, we 
recall Moses’ words when 
the people finished a stage 
in their journey through 
the wilderness and came 
to rest in a new camp. This 
verse and the ones that 
follow (Psalm 132:8–10 and 
Proverbs 4:2) can also serve 
to refer to our own inner 
journey: we are accompa-
nied now by Torah. 
 Only the first and last 
verse are recited in all rites; 
the others were added in 
many communities in the 
late Middle Ages.

It is a tree of life for 
those who grasp it עֵץ 
הּ חֲזִיקִים בָּ ים הִיא לַמַּ  .חַיִּ
Proverbs 3:18. The Torah 
handles are called atzei 
ḥayim, “trees of life,” and 
this verse is the source of 
the custom of holding on 
to them as we recite the 
b’rakhot over the Torah. 
Thus, by studying Torah 
and by physically holding 
on to it, we both figura-
tively and literally “grasp” 
the tree of life.

Its ways are pleasant, 
and all its paths are 
peace עַם וְכׇל־ יהָ דַרְכֵי נֹֽ רָכֶֽ דְּ
לוֹם יהָ שָׁ  Proverbs .נְתִיבוֹתֶֽ
3:17. In their context, these 

two verses from Proverbs refer to wisdom, ḥokhmah. The an-
cient rabbis associated wisdom with Torah. As we put away the 
Torah, we pray that our study of Torah should provide us with 
the wisdom to promote a life characterized by pleasantness 
and the pursuit of peace.

Turn us toward You, ADONAI ָיך יבֵֽנוּ יהוה אֵלֶֽ  ,Significantly .הֲשִׁ
this final verse is taken from Lamentations (5:21), the book of 
mourning for the destruction of Jerusalem. We end the Torah 
service with a prayer for the reconciliation of God and Israel.


